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1 szekularizáció új módja.
(D.) Tisztelem a minisztert s ügyes 

jobb kezét Timon Ákos drt; mert a 
, onnrua-rendezés cimén jól és eszesen csi­
nálják a szekularizációt. Sokkal ügyeseb­
ben, mint ahogy a nagy kathoiikus or­
szágokban. mint ahogy azt Olaszországban, 
Franciaországban és Spanyolországban 
megcsinálták. A kath. egyház vagyona 
szépen, simán és zaj nélkül legközelebb 
át fog menni az állam kezébe, s a ka­
tolikusok észre sem fogják venni, csak 
midőn a kultuszminisztériumban meglesz 
az új osztály, mely éppen úgy fogja ke­
zelni vagyonúnkat, mint ahogy a belügy­
minisztérium egyik osztálya rendelkezik 
a megyékkel, a másik a közegészségügy­
ivel, egy harmadik meg a színházakkal.

Hogy milyen ügyesen, erőszak és zaj 
nélkül fogják a kultuszminisztériumban 
ezt a jól kieszelt tervet végrehajtani, arról 
progranimszerű értesítést közölt a >Buda­
pesti Hírlap« márc. 15-iki számában vagy 
maga Timon Ákos, vagy valaki a környe­
zetéből, aki jól van beavatva a tervekbe.

Szemlét tartván a cikkiro az egyes 
országokban végbevitt szekularizáció mód­
jai fölött, azt a tanulságot hozza ki, hogy 
a vagyonnak egyszerű elvétele az egyház­
tól az állam érdekeire sehol sem bizo­

nyult célszerűnek, mert »az egyházi va­
gyon szekularizációja állami pénzügyi 
szempontból nem mondható szerencsés 
műveletnek«. Mindenütt elpocsékolták a 
lefoglalt egyházi vagyont, s az állam pénz­
ügyeit azért nem rendezték, sem Olasz , 
sem Spanyolországban. Azért bölcsen 
okulva az ilyen tapasztalatokon »a ma­
gyar államhatalom szekularizáció nélkül 
logott a lelkészkedő papság anyagi hely­
zetének rendezéséhez.« Hogyan ?

Igen bölcsen, úgy hogy a szekulari­
záció is meglegyen, meg az erőszaknak 
a látszatja is távol tartassák és a papság 
mégis az államnak alávetett testületté 
váljék, mint a hivatalnoki kar. Ennek a 
szemfényvesztő műveletnek a keresztül­
vitelére pedig keresve se találhattak volna 
alkalmasabb egyént, mint Timon Ákost, 
a kinek esze is van hozzá, sima modora is 
van hozzá, meg kathoiikus is egyúttal.

Összeiratták a papság vagyonát a 
káplánvtól kezdve egész a prímásig. Ebből 
az összeírásból kitűnt, hogy a kath. lel­
készek kongruájának megjavítására éven- 
kint 1.201 Miül) frt. szükséges. Es honnan 
veszik ezt az összeget : A cikkíró szerint 
ezt az összeget »a főpapság fogja előte­
remteni«. Mert mint más helyen meg­
jegyzi, »a lelkészt első sorban tartsa el 
egyháza azokból az anyagi forrásokból.

a melyek rendelkezésére állanak«. Jól 
van, de ki fogja ezt a pénzt kezelni, ki 
fogja a kongnia-kiegészítést állandóan ke­
zében tartani ? Ezt a cikkíró egyelőre 
bölcsen elhallgatja, amint ez a keztyüs 
kezű operációkhoz illik. De elárul annyit, 
amennyiből okos ember mindent meg­
tudhat a jövőre vonatkozólag.

Azt mondja, s mi is tudjuk, hogy 
most a rendezést a minisztertől kinevezett 
»országos bizottság« vezeti. Tehát már 

I az alaporganum, a főpatronatus cimén 
I ugyan, de a minisztertől van kinevezve, 

ami ma egy jelentésű a kormány bármely 
intézkedésével. Azután s ez még világo­
sabb, azt mondja a cikkíró, hogy ennek 
a bizottságnak állandó orgánuma, hivatalos 
apparátusa a kathoiikus központi kongrua- 
bizottság irodája, melynek főnöke a köz- 

i ponti előadó, Timon Ákos dr., miniszteri 
tanácsos.

Tehát a minisztertől kinevezett or- 
I szágos bizottságnak állandó orgánuma lesz, 
i a bizottságnak van külön pecsétje, a mely 
I pecsétet a központi előadó, dr. Timon 
j Ákos őrzi, a mint az egész kungrua- 

Ligyet eddig is ő vezette, ő csinálta, ter- 
I mészetesen nem a miniszter szándékai és 
j terve ellenére.

S miért lesz állandó ez az orgánum ? 
■ Miért ? Ezt a cikkíró nem mondja meg

A „NYITRAMEGYEI SZEMLE“ TÁRCÁJA.

Az interview,
Irta: Mare Twain.

Az erős és ügyesnek látszó fiatal ember az 
en kérésemre helyet foglalt es megjegyezte, hogy 
6 a „Mindennapi Mennydörgés“ szerkesztő-egé­
nek tagja, s hozzátette:

— Reményiem, önnek nem lesz kifogása az 
ellen, ha meginterjuholom ?

— Ha meg . .. ?
— 11a meginterjuholom.
— A, úgy! Igen, — igen. Hm. Igen—igenis.
Az nap reggel nem igen jöl éreztem magam; 

szellemi tehetségem kissé megcsappant, azért oda­
léptem a könyvszekrényhez, aztán midőn vagy 
fi—7 percig keresgéltem a Conversations-Lexi­
konban, odafordultam újra a fiatal emberhez és 
kérdem;

Hogy írják azt ?
Hogy Írják V ? Mit?

— Interjuholni.
1 ram Isten ! Minek akarja azt ön leírni:

- Hisz én azt nem akarom leírni, csak 
megnézni szeretném, hogy mit jelent.

— Nv ez mar furcsa, he kell vallanom. Kü­
lönben megmondhatom azt önnek magam is, ha 
ön — ha ön . . .

— Nagyon szép. így is jó lesz, nagyon há­
lás leszek önnek ezért.

— In : i - n ; ter, t - e - r, inter —
— Tehát i-vel kezdődik ?
— No, természetes!
— így tehát azért kerestem oly soká hiába.
— No de uram, hát mivel kezdődjék ?
— Mivel V Azt én—én—én magam sem tu­

dom tulajdonképen. Kerestem a lexiconhan elöl- 
liátul azon reményben, hogy valahol az illusztrá­
ciók között megtalálom: de ez a lexicon már 
nagyon régi kiadás.

_ De, tisztelt barátom az interview-et kép­
ben nem találná meg még a legújabb kiad . . .
_ bocsánat uram, ne vegye nekem rósz néven,
de maga nem néz ki oly — oly értelmesnek, 
mint. ahogy gondoltam volna. Nem rósz. — Mond­
hatom, hogy nem rósz.

— Kérem, kérem! Azt nekem már sokan 
mondották es olyan emberek is. kik nem hízeleg­
nek és semmi okuk sincs a hizclgéste, egész fur­
csa dolgokat beszéltek ez ügyben.

Azt elképzelem. De hogy visszatérjünk I

az iuterview-ra, tudja most mindenkit szokás 
meginterjuholui, aki híressé lesz.

— Úgy? Még eddig semmit sem hallottam 
erről. Ks mivel csinálja ön azt V

(Hm — hm, hm — ez már boszautó!) Né­
melykor bizony bunkóval kellene csinálni; de 
rendesen abból áll, hogy az interjúitok) kérdése­
ket ad fel, melyekre a megintcrjuholt válaszol. 
Ez most nagyon divatban van. Ha tehát megen­
gedi néhány kérdést intézek önhöz, melyek az ön 
nyilvános és magán életének legfontosabb mozza­
nataira vonatkoznak.

— Kérem ezer örömmel — ezer örömmel. 
Nekem ugyan nagyon rósz az emlékező tehetsé­
gem, de reményiem, hogy az önre nézve mit sem 
tesz. Roppant rendetlen emlékező tehetség, ret­
tenetesen rendetlen. Némelykor vágtat, máskor 
meg két hétig is eltart, inig egy adott ponton át­
mászik. Nagyon boszautó már magamra is.

Nem tesz semmit, csak akarni kell: 
annyit, amennyit tehet..

Akarok hát. Majd összeszedem magam'
— Köszönöm. Tehát megkezdhetjük ?
— Kérem, én készen vagyok.
Kéidés: Hány éves ön?
Filrlet: Tizenkilenc leszek júniusban.
K. Ugyan mit beszél 1 En önt legalább 85-30



világosan, csak egyik funkcióját említi, 
t. i. hogy a lelkészek »jövedelmi katasz­
tere a központban nyilvántartható és a 
jövedelmi ágazatokban bekövetkezhető vál­
tozásokhoz képest mindig kiigazítható 
lesz«. Vagyis ez az orgánum fogja — 
hogy is mondjuk ’ a papság fizetéseit 
kezelni.

Vájjon mit gondol a tisztelt olvasó, 
mit jelent az, hogy a magyar kath. egy­
ház vagyonát ezentúl a minisztertől kine­
vezett országos bizottság, s annak tudja 
Isten mivé fejlődhető előadója fogja ke­
zelni ? Vájjon függetlenséget jelent-e ez s 
az egyháznak a saját körében történő ön­
álló rendelkezését-e, vagy pedig ennek 
az egyháznak a miniszteri büróba való 
bekebelezését : Aki érti a mai államjogá­
szok nyelvét, az tisztában van a készülő 
helyzettel. De hogy ne is kételkedjünk, 
tisztán megmondja a cikkíró, hogy mi 
készül a kongrua-bizottság állandó orga 
nymából.5 »Mindebből látható, — igy teszi 
meg következtetését — hogy a kongrua- 
rendezéssel Magyarországon egy uj köz- 
igazgatási, illetőleg közkormányzati ág meg­
teremtése van folyamatban«. Tehát egy 
új közkormányzati ágnak megteremtése, 
vagyis az egyházi vagyon kezelésének 
osztálya a kultuszminisztérium kebelében, 
egyszerű nyelven : az egyház államosí­
tása van készülőben. Mert közkormány­
zati ág nevezete nem az egyházjogból, 
hanem az állami jogtanból van véve.

Ha nem az egyház államosítása ké­
szülne. vájjon akkor miért nem hagyják 
ezt az ügyet, mint az egyháznak igazán 
belső ügyét, a készülő autonómiára ? Ha 
nem ez készülne, vájjon akkor a feleke­
zetek vagyonát miért nem Írták össze, 
hanem a cikkíró is azt mondja, hogy a 
»kaiholikus lelkészek jövedelmi minimu­
mának kiegészítése a nagyobb egyházi 
ja vadalmasokra jövedelmeiknek arányában 
kivetendő összegekből történik, inig el­
lenben a többi felekezetek lelkészei erre

énének néztem. Mikor kezdett irodalommal fog­
lalkozni ?

F. 1836-ban.
K he hát hogy lehet az, ha most csak 

lt* éves ?
F. Hja, azt én magam sem tudom. Nemde 

különös V
K. Bizony nagyon különös. Kit tart ön a 

legnevezetesebb embernek, akivel életében meg­
ismerkedett ?

1'. Gróf Gvadányi Józsefet.’)
K. he ön nem ismerhette gr. (ivadán)i Jó­

zsefet, lm most még csak 19 éves ?
K Ha ön jobban tudja, hát akkor minek 

kérdezi tőlem.
K. Csak gyanítottam, semmi mást. Fs hogy 

ismerkedett meg ön gr. Gvadányi Józseffel?
1'. Az úgy történt, hogy egyszer véletlenül 

a temetésén voltam és akkor azt mondotta, hogy 
ne lármázzak úgy, mert különben . . .

k. he l ram Istenem 1 Hiszen ha maga a 
temetésén volt. akkor neki már halottnak kellett 
lennie ; s ha meg volt halva, hogy törődhetett ő 
azzal, vájjon ön lármáz-e, vagy sem ?

a célra az állami pénztárból kapnak segít­
séget. <i Vájjon miért kell a kath. papot 
a kath. főpapok vagyonából a miniszteri 
bürónak fizetnie, midőn ugyanez a biirő 
a prot. lelkészeket „z állami pénztárból 
fogja fizetni 5 Azok a kath. főpapok nem 
tudnák ezt saját kezükkel megtenni 5

Miért l . . . Én nem kérdezem, előt­
tem egészen tisztán áll egyházam jövője 
Magyarországon, annak a sorsa meg van 
pecsételve. Nem hivatkozom többé az egy­
ház hivatott őreire, minek ; már Lonovics 
megmondta, hogy nálunk szeretik, ha a 
miniszter gondolkozik az egyháziak helyett. 
Látjuk ime a veszedelmet, mely nemcsak 
az egyházra, de magára az államra is 
háramlik az egyházi és állami jogkörök 

! összeolvasztásából, a cezaropapizmusból, 
de nyitott szemmel rohanunk beléje. Hát 
rohanjunk csak, majd a jövő történelem fog 
Ítélni felettünk, a kötelességmulasztók fe­
lett, ha majd egész nagyságában fog az 
emberek szemei előtt állani az eredmény, 
hogy mit ér az oly egyház, melynek fő­
papjait a kormány nevezi ki, melynek 
papjait a kormány fizeti, melynek isko­
láit az állam kezeli. A katholikusok éret­
tek erre a sorsra, itt a szép múltú Ma­
gyarországon, — a protestánsok nem ad­
ják meg magokat.

Horánszky Nándor és a 
Ellenzék,"

„Nyitramegyei

Lapunk egyik barátjának hozzánk intézett, 
— múlt heti számunk szerkesztői üzenetei között 
röviden érintett — kérdése arra késztet bennün­
ket. hogy Horáuszky Nándornak Nyitráról tör­
tént távirati üdvözlésére nézve t. olvasóinkat ala­
posan tájékoztassuk és megnyugtassuk.

1 udvalevő tény, hogy lloránszkv Nándor 
orsz. képv., mint a volt nemzeti párt elnöke, s a 
béke-tárgyalásoknál egyik kiküldöttje, oroszlán- 
részt vett a Báull'v bukására vezetett munkából, 
és gr. Appouyi Albertiéi együtt a compronússum 
nehéz megszövegezési feladatából is.

Március hó 2 án ók még nem léptek be a 
kormánypártba, s ezért a „Nyitramegyei Ellen-

zeK tagjai az ő elismerésüket jónak láttak kife­
jeli aüdig, mig az előre látott belépés meg­
történik.

A nyitramegyei ellenzékiek egyik buzgó 
tagja Mérey Lajos, nemcsak a határozott ellen­
zékieket hívta föl, hanem olyanokat is, kik ha­
bár a politikai mozgalmakban aktive részt venni 
nem szoktak, az ellenzéknek Báuti'y ellen folyta­
tott harcát rokonszenvesen fogadták és helyeselték

Ily módon részint távirati vagy levéli, ré­
szint szóbeli vagy aláírási utón 80 nyitramegyei 
férfiúnak hozzájárulását szerezte meg Mérey L 
azon távirati üdvözlethez, melyben egyetlen egy 
szó sincs a nemzeti pártnak a kormánypártba 
belépéséről, hanem csakis az akkor meg „ellen­
zéki“ elvtársakról, és Horáuszky Nándor szemé­
lyének, kiváló jellemének és hazafias küzdelmé­
nek tisztelőiről, miként ezt maga az itt szóról- 
szóra közölt távirat eléggé bizonyítja :

Nyitra, március 2.
Horáuszky Nándor, Saskör.
Az ellenzék győzelme, Bántíy bukása legfé­

nyesebb elégtétel neked és pártvezérednek. Nem 
önmagátokért, hanem a hazáért küzdöttetek, azért 
adózik nektek hálával minden tisztességes magyar 
ember. Ki tudná eldönteni, vájjon a hazafiságtok, 
vagy pedig öuzetlenségtek volt-e nagyobb, ragyo­
góbb a nemzet alkotmányáért, a nemzet egész 
jövőjéért vívott tusában? E két erény tesz öte­
ket nagyokká a haza minden hű fia előtt. Ezért 
fog megáldani a magyarok igazságos istene. A 
mai gyűlés alkalmából alulírott, nyitramegyei elv­
társaid és tisztelőid egy jobb jövő reményének 
örömével kiáltjuk :

Éljen Iloránszky Nándor!
Éljen Apponyi Albert!
Giuf Pongrácz Adolf prépost, volt orsz. képv., id. 

Oeskay Rudolf nagybirtokos, nyug. főispán, báró Watteu- 
vil Lipót nagybirtokos, gróf Nyáry Rudolf, lovag Ckwali- 
bogovszky Sándor, Dióisy Imre. Emődy József, Benkeö 
llela nagybirtokosok. Jnbász Sándor bankigazgató, Vagner 
József kanonok, Szecsányi Vilmos kanonok, Freund Gyula 
földbirtokos, Knbinyi Endre pénztáros, Meskó Pál titkár. 
Gádor Elek birtokos, dr. Ozoray József ügyvéd, Petrovics 
László tanár, dr. Tóth Károly orvos, dr. Tóth János lap­
szerkesztő, Markovics Jáno, papnöveldéi kormányzó, Je­
szenszky István. Aitner Ferenc földbirtokosok, Deák Já­
nos, ifj. Oeskay Rudolf voll orsz. képv., Mezev Gyula igaz­
gató, Merkáder Antal kereskedő, Jakab József iparos, Bé­
lák Károly kereskedő, Belük Kamii tanító, Prohászka Gusz­
táv. Huszár István kereskedők, Ronchetti József iparos, 
Sinkó Antal, Czeizel (tábor kanonokok, Kotvaszer István 
papnöveldéi alkormányzó, Skoluda Lajos hittanár, Held 
Viktor lelkész, Turchányi Tihamér, Németh István taná­
rok, Herald Gyula tanító, dr. llabó Tivadar orvos, Horváth 
József törvényszéki biró, Kondor István püspöki titkár, 
Bobunka Géza ügyvéd, Marossy János, Juracska Január

' A szerző itt megfelelő amerikai személyt említ.
Sterk.

F. Azt én magam sem tudom. Mindig kü­
lönös ember volt.

K. Még mindig nem értem. Ön azt állítja, 
hogy ő beszélt önnel, s ő halott volt ?

F. Azt nem mondottam, hogy halott volt.
K. Tehát nem volt meghalva ?
!'• Némelyek azt mondták, hogy igen; má­

sok meg, hogy nem.
K. Hogy érti ön azt?
1. Ahoz semmi közöm, hiszen nem az én 

temetésem volt.
K. Ezt ugvlátszik nem fogjuk tisztába hozni. 

Menjünk most más valamire. Melyik napon szü­
letett ön ?

F. Hétfőn, október 31-én 1693-ban.
K. Mit ? Lehetetlen, hiszen ön akkor több 

volna, mint kétszáz éves. Hogy magyarázza 
meg azt?

!•. F.u azt sehogysem magyarázom meg.
K. Az előbb azt mondotta, hogy csak 19 

éves, és most már 200 évesnek tünteti lel ma­
gát ? Hisz az borzasztó ellentmondás.

F. Aha. Észrevette; ön is? Nekem is el­
lentmondásnak Játszót sokszor: de nem tudom, 
nem bírtam a dolog nyitjára jönni. Mily éieseszű 
őn, hogy rögtön észreveszi az ilyeneket!

1\. Köszönöm a bókot. Voltak vagy van- 
uak-e önnek testvérei ?

i F. Nekem ? ügy hiszem, hogy igen, de nem 
emlékszem egész határozottan.

k. No ez már nagyon különös mondás. 
Ilyet még nem hallottam soha.

F. Hogy érti ezt ?
K. Hogy értsem máskép ? Nézzen kérem 

ide. Kinek a fényképe ez itt a falon? Nem 
valami testvére az önnek?

I'. Ú, igen, igen, igen, most jut eszembe. 
Az a János fivérem; mindig Jancsinak hittuk. 
Szegény, szegény Jancsi.

K. Hogy ? Hát talán már meghalt ?
1'. Ahogy vesszük; én legalább gyanítom. 

Legalább sohasem tudtunk ezzel tisztába jönni. 
Nagyon talányos történet volt az.

K. Szomorú, nagyon szomorú dolog. Tehát 
eltűnt ?

I - Igen. Még pedig a legegyszerűbb mödon. 
Eltemettük.

K. Eltemették? Eltemették, anélkül, hogy 
tudták volna, vájjon halott-e vagy sem ?

í. O nem, azt nem. Eléggé meg volt halta. 
K. No most már megvallom, hogy ezt egy­

általában nem értem. Ha önök eltemették és 
tudták, hogy halott . . .
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Jr. Bressny János, dr. Stekeirs János ügyvéd.

Kiszntr Károly ttgyvód. Tolly litván, Killenbert« 
J'yvjávark Vinco, Demáiiy Jánoi, Kováén Pál, Sötár 
y'/rrnc. Krö« L*mM. B»»>óthy Pál, Hrucltcr Ágost, II r»- 
'clt Sándor, Sitrniszkó Jóisof, Rcvirjky HrrteUn, Bern- 

f Alfonz. Illellciliy Jusilin, Snndorfl Ede, Ja^knla Jó- 
f Bivliciky Albin. Császár László, Ciászár Sándor, Tóth 

Iái mán, Tóth Károly, Knn Láizlc, Tóth tiynla, Biró Kél- 
„in Biró Pál, Biró László, Biró Lajos, Fülftp Lajos, Réső 
László, Fekete János, Fekete László, Mérey Lajos,

Kzen névsorból ugyancsak világosan kitűnik, 
h0í,y vannak közöttük olyan volt nemzeti pár­
tiak. a kik alighanem belépnek itt is a kormány­
pártba, de kitűnik az is, hogy az aláírók nagy 
többsége nem volt nemzeti párti, és nem is lett 
kormánypárti- Clio.

Újdonságok.
A nngyheti konferencia-beszédek.

Örömtől telt szívvel jelentjük Nvitraváros kath. 
polgárainak, hogy P. Schlick János, a nyitraiak 
előtt már eléggé ismert jézustársasági pap és 
kalocsai tanár, már e hét folyamán városunkba 
érkezik, hogy a lelkek üdvét szívhez és észhez 
egyaránt szóló beszédjeivel munkálja. A szent 
beszédek már a jövő vasárnap esti (5 órakor a 
szt. Vincéről nevezett testvérek templomában ve­
szik kezdetöket. A nap többi részében pedig a 
kalb, hivők rendelkezésére áll a buzgó és tudós 
atya. Magyarul nem értők avagy gyermekek, kik 
fel és alá járkálásukkal csak zavarólag hatnak 
ügy a szónokra, mint a hallgatóságra, kéretnek 
távol maradni.

Apát és prépost megáldás. Püspök 
ur ő méltósága f hó 13-án áldotta meg apáttá 
Malatinxzky József és préposttá Simkó Antal ka­
nonokokat a vári házi kápolnájában.

Egyházi hírek. Malobiezkv Ignác nyug. 
aranymisós plébános életének 8i>. éveben í. hó 
9-én Csesztén meghalt. Turcsek József a szempei 
kerület h. ales peresévé neveztetett ki.

Promóció. Petrikovics Kálmán, néhai Pet- 
riknvits Vince zsámbokréthi földbirtokos fiát, f. 
hó 16-án az összes orvostudományokból doktorrá 
avatták. — Ugyancsak nemrégiben avattatott 
orvostudorrá megyénk egy másik fia Pemjén Jenő 
is. Mindkettőt melegen üdvözöljük.

Felvette a fátyolt. liezányi István a 
nyitrai megyei közkórház gondnokának Stefánia 
nevű leánya limit héten a paulai Szent Vincéről 
nevezett irgalmas testvérek rendébe lépett Grácban.

Virágvasárnapon. F. hó Jii-án, a vári 
székesegyházban délelőtt :.9 órakor megtartandó

bárkaszentelést, maga a püspök ur 6 méltósága 
fogja végezni.

A Benkeő László-rekviem márc. 
14-en tartatott meg a testverek templomában, 
celebrálta Markovién János asszisztenciával. Jelen 
volt öcscse Benkeő József altábornagy Pécsből, 
fia Benkeő Bela, a Juhász-család, Mérey Lajos, 
ifj- Ocskay Rudolf, Sevcsik Gáspár, Deák János 
és számos más tisztelője. A choru-ou a felsőbb 
leányiskola növendékei énekeltek Kutvaszer Ist­
ván orgouakisérete mellett, gyönyörűen, megható 
hangon, mintha csak érezték volna, hogy az a 
fekete katafalk ott a templom közepén, a gyer­
tya lángok özönében, szép délszaki növényektől 
környezve, nem egy tniudennapi embernek, hanem 
egy törhetetlen jellemű hazafinak, az igazság és 
a szegény emberek önzetlen barátja emlékének 
szól. Nagyon érezzük hiányát, hiányzik soraink­
ból az ő rendkívüli agilitásával, legalább imád­
koztunk leikéért, hogy az Úr adjon neki örök 
világosságot s nekünk emlékén hevttlö lelkületet, 
mely csak a közjó szolgálatáért buzog.

A nyitrai kath. legényegylet ma,
vasárnap március hú 19 én d. u. fel 4 órakor 
saját helyiségében tartja rendes évi közgyűlését.
A közgyűlést megelőzőleg 3 órakor dr Mihalovics 
Ede tanár felolvasást tart.

Személyi hírek. Az újonnan felállított 
miavai kir. adóhivatalhoz t. i. apv. 1 -étól a m. 
kir. pénzügyminiszter által Szeredről Grosz Vil­
mos kir. adótárossá, Balassagyarmatról Kováts 
Ákos kir. adóellenőrré neveztettek ki, Krajcsovics 
Gyula kir. adótiszt pedig \ águjhelvről oda áthe­
lyeztetett. — A nvitrai kir. adóhivatalnál meg­
üresedett adótiszti állásra Jaszinski Vince szé­
niéi kir. adötiszt hivatalhói áthelyeztetett. — 
Zerdahelvi llela nyitrazsámbokréti szolgabiró sa­
ját kérelmére nyugdijaztatott — Felír Gyula 
Tardoskeddre h. auyakönyvvezetónek lón kinevezve.

A nyitrni adófclszólamlási bizott-
í ság elnökévé a belügyminiszter Pongrác/ Kálmán 
I közjegyzőt, alelnökivé pedig dr. Lakits István 
! takarékp. igazgatót nevezte ki.

Március 15-ének ünneplése messze mö­
götte volt elődeinek. A inig máskor a hivatalos 
világ, ha nem is exponált helyen — a nép sorai 
közt vett részt, úgy az idén tüntetőleg távol ma­
radt.. Már korán reggel a városházon, a kath. 
kör helyiségén, a pénzintézetek épületein, szállo­
dákon és sok magán házon zászlók lobogtak a 
márciusi szellőben, de azért a vármegyeház or­
mán az egekbe nyúló pózna egesz nap dísztelen 
maradt és szégyenkezve pillantott le a téren 
nyüzsgő tömegre. Más evekben e napon mindig 
ott lengett a nemzeti trikolor. S hasoulóképen 
tündöklőit a maga ismerteleuségében a fógimná-
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F. Nem ! Nem 1 Csak gondoltuk, hogy az.
K. Ahá most már értem. Tehát megint 

magához jött.
F. Dehogy 1 Esze ágába sem jött.
K. No ilyet még világéletemben nem hal­

lottam . Valaki meghalt. Valakit eltemettek. Te­
hát hol a megoldás ?

F. Hisz épjien ez az ! Ez a különös. Nézze 
mi ikrek voltunk, — a boldogult, meg én — és 
egy fürdőkádban felcseréltek bennünket; s mire 
két hetesek voltunk, az egyik közülünk befult. 
De nem tudtuk, hogy melyik. Némelyek azt 
gondolták, hogy a Jancsi volt, mások meg azt 
hiszik, hogy én.

K. No ez különös. Hogy értsem ezt ?
F. Tudja az Isten 1 Sokért nem adnám, ha 

tudnám. Ez a tiszteletet parancsoló rémületes 
talány egész életemre árnyat vetett. De most 
közlök önnel egy titkot, melyet még senkivel 
sem közöltem. Egyikünknek különös ismertető- 
jele volt, egy nagy anyajegy a balkéznek a há­
tán : s ez én voltam. S ez a gyermek volt az. 
oki befult.

K. No hát 1 Akkor nem látom be, hogy 
mindezek után mi talányos lehet a dologban V

F. Nem ? De én igen. Nem tudom ugyanis

felfogni, hogy lehettek az emberek olyanok 
hogy vakon megragadnak valakit és a hatnis 
gyermeket temetik el. De pszt ! — Ne szóljon 
erről semmit, hogy a család meg ne tudja. Az 
Isten a megmondhatója, hogy mennyi szívfacsaró 
bánata van úgyis e miatt.

K. No ugyhiszem, hogy egyelőre elég anya­
got gyűjtöttem, s nagyon hálás vagyok érte. De 
az a leírás a Gvadányi gróf temetéséről érdekelt 
volna nagyon. Nem mondaná meg, hogy milyen 
szokatlan körülmény volt az, ami miatt ön olyan 
különös embernek tartotta Gvadányit?

F. Ó1 Csekélység az egész. Száz ember 
közöl egy sem vette volna észre. Mikor vége 
volt a koporsója felett mondott gyászbeszédnek, 
és a menet a temető felé indult, s a hullát 
g)ászkocsira emelték; Gvadányi ekkor azt mon­
dotta, hogy meg nem állhatja, hogy egy pilla­
natra meg ne nézze a temetési látványt. Erre 
fölugrott a koporsóból és odaült a kocsis mellé.

No ez már a fiatal embernek is sok volt; 
tiszteletteljesen visszahúzódott. Igen kedves tár­
salgó volt, s nagyon sajnálom, hogy elment.

sium épülete, holott az előző években a letöri 
mindig lelögott a földszintig érő zászló. Hej as 
idők megváltoztak azóta, az ifjúság azonban tes­
tületileg vett részt az ünnepélyen, s a megyeház­
ból kupott 48-as zászló alatt vonult a Kossuth- 
térre. Ott volt a tanári kar nagy része is. Az 
ünnepély lefolyásáról a következőket jegyeztük 
fel: délelőtt 11 órakor a plébánia templomban 
ünnepi isteni tisztelet volt, melyet alkalmi szent 
beszéd előzött meg, mindkettőt Zongor József 
esperes-plebános tartotta, a közönség szép szám­
mal megtöltötte a templomot. — Délután 3 órakor 
gyülekezett a nép a megyeház előtt, a honnan a 
zenekedvelők zenekarának kísérete mellett a me­
gyeház-, a plébánia, s a Tóth Vilmos-utcáu át a Kos- 
suth-térre vonult. A színház körül a hölgy közönség 
foglalt állást. A csinosan díszített csarnok legfel­
sőbb lépcső fokán, a „Hymnus“ elhaugzása után 
megjelent dr. Würmer Károly ügyvéd, s szépen 
átgondolt ünnepi beszédet mondott, utánna Mi- 
háltz János tanár szépen szavalta el a „Talpra 
magyart.“ Utánna a zenekar rázendített a Szó­
zatra, melyet a sokaság is énekelt, ennek elvé­
gezte után pedig széjjel oszlott. Fste :i3 terítékű 
diszvarsora volt a Szarvas éttermében : Eerenczy 
József piarista tanár a meg jelenésben megakadá­
lyozva volt Mérey Lajos biz elnök helyett mondta 
az első pohárköszöutest a királyra. Utánna dr. 
Sztránszky Izidor a 48-as eszmékre emelte poha­
rát, majd tósztozott még Dombay Hugó, dr. 
Würmer Károly, I'utrours László stb. ez utóbbi 
élesen kikelt a hatóságuk indoleus tüntetése ellen. 
A társaság éjfélig maradt, együtt — y.

A felső leányiskola az előző évekhez híven 
csinos kis ünnepélyt rendezett a márc. lö-ike 
alkalmából. Az ünnepségen jelen volt a tanári 
kar s az ifjúság, a programmja a következő pon­
tokból állott: Magyar hazám, ének ; alkalmi be­
széd, tartotta dr. Dudek János tanár; Ébresztő 
Bajzától, szavalta Mattyasovszky Ilona (i. o. t., 
1848. március 15-éről, irta és olvasta Keresztes 
Izabella ti. o. t., végül a Szózat. Az ünnepély 
Zongor igazgató buzdító szavaival ért véget. Az 
előadás egész nap szünetelt.

Illaván, mint értesítenek, szintén lelkese­
déssel ünnepelték márc. 1 »-két. A közvacsoránál 
Kovács fagyházi igazgató a szabadságra és egyen­
lőségre emelte poharát, Iiecska káplán a királyt 
és a népet éltette.

Adakozás. A helybeli takarékpénztár az 
elaggott és munkaképtelen szegény sorsú iparosok 
fel segélyezésére 30 irtot adományozott a Nyitra 
városi ipartestületnek, mely kegyes emberbaráti 
adományért ez úttal is mély köszönetét mond az 
ipartestületi elöljáróság.

Nyitravármegye közigazgatási bi­
zottsága kedden március hó 14-én rendes havi 
ülését tartotta. A közigazgatási bizottságnak egy 
a kereskedelmi miniszterhez, a Nagysurány—ér- 
sekujvári vasúti vonal kiépítése tárgyában inté­
zett korábbi felterjesztésére, a miniszter elutasi- 
lólag válaszolt, okul adván, hogy ezen vonal az 
érsekujvár—komárotn—ujszőnyi vasúttal szoros 
kapcsolatban lévén, az ország jelenlegi financiális 
szempontjából ez időszerint a kérelem nem telje­
síthető. A bizottság újból kéri a minisztert, hogy 
a nagysurány—érsekujvári vonalat, a másik vo­
naltól teljesen elválasztva vegye tárgyalás alá. — 
A megyei közbiztonság érdekében felkéretik a 
belügyminiszter, hogy a nyitrai, nagytapnlcsányi, 
galgóci és holicsi járás csendőr-állományát sza­
porítsa, mert a leapadt létszámú csendőrség kép­
telen feladatának megfelelni. Lévay Antal kérdést 
intéz az alispánhoz, váljon van-e tudomása azon 
anomáliáról, hogy Vágsellye és Vágkirályfa köz­
ségek a peredi (Pozsonyinegye) cseudórségliez 
vannak beosztva, és ha a vágsellyei kir. járásbíró­
ságnak szüksége van csendöri asszisztenciára, előbb 
a galanthai főszolgabíróhoz kell fordulni, ki azu­
tán a peredi esendőrséget kirendeli, a közeli tor- 
nóci csendőrségnek pedig a vágontüli két köz­
ségben semmi keresni valója nincsen, és kéri ezen 
ügy rendezését. A főjegyző kijelentette, hogy 
ezen ügyet most a miniszter elé hozni nem volna
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időszerű. (?) Vgy is lett. — A kereskedelmi tni- 
nisztei hez előterjesztendő, hegy a niiitrui telefon- 
hálózatot a budapest—becsi telefon fővonallal 
kösse össze — Az igazságügyi miniszter újból 
fölkérendő a törvénykezési épület lelállit.,.-1 iránt. 
Ezen ugv már másfel évtized óta húzódik. e< a 
legujabbi intézkedés sem mondható szereuc-es 
megoldásnak, mert a törvényszék a jogot kereső 
közönség nem kis boszankodására, most inúr 4 
épületben \au elhelyezve. A peuzügyminiszter 
pedig sürgősen fel ke rétik, hogy az itteni pénz­
ügy igazgatóságnál az üresedésben levő fogalmazói 
állásokat mielőbb töltse iie. mert a meglevő cső­
kéit számú tiszti kar a folyó ügyeket elintézni 
mái- nem kepe-. — A kerületi közúti felügyelő­
ségek felállításakor a l'ozsouy. Nyitra, Tremsen, 
liars. II.mt es zólyommegyei kerület székhelyéül, 
annak idején Nyitra tolt designalva. de mivel 
Nyit iának vasúti összeköttetése nem tolt annyira 
kifejlődve, azért Trem sen városa lett kiszemelve, 
dacára annak, hogy ezen határszéli város nem a 
központban tök-zik. holott Nyitravármegyének 
legtöbb hozatja tan. Most. miután azonban Nyit- 
ravirmegve vasutakkal keresztül vau szelve, meg- 
nvilt a Nyitra- -galgoci, a Nagyszombat—kutti, a 
Nagysurány-aranyos-marót!». épülőben van a 
1 apoh saut llaan treucseui vonal, lehat az előbbi 
közlekedési akadályok megszűntek, felkeretik a 
miniszter, hogy a kerületi felüuyelőseget most , 
mar Treocseuból Ny it ram helyezze at. Hasonló- ; 
kepeu helyezendő at l’ozsouy hói, hasonló okból I 
oda helyezett kerületi erdőfelügyelőség K melt I 
Pozsony, Nyitva es liarsmigyekre kiterjed.
Az alispán jelenti, hogy a megyei árvaszek ügy- 1 
kezelése körül tapasztalt rendetlenségek szaná­
lása iránt, a kellő intézkedéseket megtette.
Zalka Lajos megyei Írnok fegyelmi ügye: Zalka 
ugyanis múlt e.i október hó elején engedély nél­
kül nem jött hivatalba. Nyit rat is elhagyta a 
nélkül, hogy szabadságot kért volna, és csak o 
nap múlva bejött hivatalába. Az alispán öt ezert 
hivatalból felfüggesztette, e< fegyelmi vizsgálatot 
rendelt el ellene. A fegyelmi választmány, tekin­
tettel a nagy számú családjára, 25 Irt penzbir- I 
ságra ítélte. Zalka ezen kelet ellen felebbezett, ! 
felebbezésében oly sértő kifejezéseket használt az I 
alispán, a főügyész, a főszámvevő ellen, hogy az 
alispán jónak találta Zalkát újból felfüggeszteni, 
mit a közig, bizottság helyeslő tudomásul vett. - 
A vármegye közig, bizottsága annak idején fel­
kelte a kereskedelmi minisztert, hogy a magyar 
északnyugati vasút részvénytársaságot felhívja, I 
hogy a kisajátítási ügyleteket mielőbb bonyolítsa 
le. es a hitelező iparosokat elégítse ki. A rész­
vénytársaság azonban a feleket csak üres Ígére­
tekkel tartotta, kik folyton sürgetik pénzeiket, 
es a miniszterhez egy igazoló nyilatkozatot tér- i 
je>ztett fel, melyben minden hajt a vugyoiibukott 
Auspitz (nula vállalkozóra bari: Kitudódott azon­
ban az is, hogy az igazolási nyilatkozatok nem | 
telelnek meg a valóságnak. A kozigazgatasi bi­
zottság újból kéri a minisztert, miszerint oltal­
mába vegye a hitelező feleket, es szigorít vizsga­
latot rendeljen el a részvénytársaság ellen.

Felolvasás. A nyitrai katli. körben e hó 
12-én dr. Mihalovics Kde theologiai tanár tartott 
felolvasást a keresztény szabadságról. Az előnyö­
sen ismert felolvasó nagyszámú hallgatóság előtt 
fejtette ki a szabadság mibenlétet s érdekesen]adta 
elő a szabad elhatározás lefolyását, miután rá­
mutatott a szabadság jelszavával űzött visszaélé­
sekre: a logika erős fegyvereivel bizonyította be, 
hogy a valódi szabadságnak törvény az őre. Ez 
elvont tárgyat közelfekvő es igen „találó“ pél­
dákkal világította meg az elmés felolvasó, a me­
lyekkel többször keltett hangos derültséget a dí­
szes közönségben, amely zajos tapsokkal jutal­
mazta a magvas felolvasást. Ma délután ’/s5 
orakor dr. Frauciscy Lajos theologiai tanár fog 
felolvasni: ez alkalommal a „Katii. Egyházi Ze- 
neegylet“ vegyeskara Dusinszky Ki pót „Fohászát“ 
és Schubert Ferencnek „XXll-ik Zsoltárát“ adja 
elő; harmouiumon kiséri mindkettőt Dusinszky 
Kipút karnagy. Vgy a felolvasás, mint az euek- 
darabok iránt erősen érdeklődik a müveit közönség.

A nyitrai kath. legényegylet ke­
zelési kimutatását vettük az elmúlt 1 89S. évről, 
melyből kiemeljük a következőket és pedig a be­
vételből : Mlts. Kende Imre püspök ur adománya 
liá) Irt, Mayer Károly ur alapítványa 50 írt, 
pénzintézeti adományok 70 fit, pártoló tagdijak 
161 Irt 5u kr. rendes tagdíjakból 1897.évi hátrá- 
lek 4 frt 20 kr. rendes tagdijak 1898. évre 39

Irt. mulatságok é< előadások jövedelme 80 frt 
95 kr. összes bevétel 849 Irt 26 kr. kiadása pe­
dig 45' frt 70 kr. Az egvlet vagyona 2591 frt 
93 kr.

Sorozás Ny it rámegy ében. Nyitván 
április hó 19., 20 , 21. és 22. — I’rivigyeu áp­
rilis 4., 5., ii„ es 7-en. — Ny.-Zsambokréthen 
április 9.. 10. 11. es 12-éu. — Nagy-Tapolcsány 
április 14., 15.. Ki. é< 17-én. — (lalgócon április 
27.. 28. és 29-én. — Tornácon május K, 2., és 
3-áu. — Nagy-Suráuybau május ö., ti., 7.. 8. és 
9-én — Érsekújvár v. május 11., 12. és 13-án. 
— Miava április ti., 7., 8. és 10-éti — Váguj- 
helyen április 12., 13., 14, 15. és 17-éu. — Pős- 
tyéubeu április 19., 20. es 21-én. — Szakolcáu 
május 15-én. — Holicson május 17., 18., 19. és 
20 au. — Szenieen május 23., 24, 25., 2ti. es 
27-eu fog megtartatni a sorozás.

A nngytapolesányi alesp kerület kath. 
tanítói f. hó 21-én fognak a nngytapolesányi 
templomban húsvéti szent gyónásukat, s áldozá­
sukat testületileg végezni. Az ajtatosság reggeli 
10 órakor veszi kezdetet magyar színit beszéddel, 
a melyet lioll János, hajnal plébános tart.

Binnmit-lopás. Kelemen Ferenc alsó- 
kiuiiskényi 19 éves paraszt suhanr a Kálvária 
alatti kőbánya egyik raktárából több dinamit 
töltényt lopott é< kettőt közülük a faluban fel­
robbantott. az iszonyú robbanásra a lakosságot 
patti felelem fogta el. A községi bitó azonnal je­
lentést tett a főszolgabírónál es most hlDvl a 
kóterlien.

Haladunk. Nyitra megyé é az a sze­
rencse, hogy Magyarország egyetlen fogtudorát 
övének mondhatja. Negyed községben egy ftsz- 
haju asztalosnak a köv. feliratát láttuk: Hol - 
dent Adolf okleveles borbély es fogtudor. E 
között pedig a in. kir. t imer es korona válogatott 
sz'tvkhen tii-zlik. Oly szerény sokoldalúsága mel­
leit e/ az emberke, hogy a valódi asztalos mes­
terséget egészen el is hallgatja, pedig e téren 
is mennyire hirdeti az ő szakképzett mestersé­
gét : lloldei il-fele műgyakorlatok eredménye te- 
kiuteteben kimagasló jelenség, hogy az eltávolított 
csontok gyüjtetnek s a zsigárdi Dávid zsidó ba­
tyuját olykor fogakkal es ál kapcákkal telten 
emeli haza, mely ha továbbra is igy folytatódik, 
attól kell tartanunk, hogy kevés zápfogu egyén­
nel találkozhatunk Negyeden. Jó volna, ha en­
nek az általános érvényű egyénnek oklevelét 
hükivánna a főorvos űr. Mi ugyan szívesen elis­
merjük, hogy Hoiderit uram oki asztalos, hiszen 
számi s álkapocs gyalulása és reszelése bizonyltja; 
azt is tudjuk, hogy oki. borbély, mert szépen 
bemázolta a néhai szövetkezet-raktár állványait; 
hogy pedig Magyarország egyetlen fogúidéra, azt 
azok igazolják, kik a tudományos foghúzást már 
élveztek, > egy nyögés alatt két fogtól egyszerre 
megszabadultak ; de a ni. k. diner jogos haszná­
latát no azt még mi sem bizonyítja eddig.

A trencséni osküdtbirósag. Tren- 
csénvármegye területén az esküdtbiróság szerve­
zésevei járó előmunkálatok befejezést nyertek. 
A vármegye területen található, kifogás alá nem 
eső esküdtképes egyén 1101 íratott össze. Az 
összeírást lajstromok szerint, lakóinak értelmisé- 

I généi fogva, első helyet Trencséu városa foglalja 
I el. mert Trencseuben 285 esküdtképes egyen íra­

tott össze. Beán nagyközség 35, Illává 50, l’uchü 
35, Nagy-Bittse 54, Csata 44, Kiszuea-1"jhely 20, 
Yágbeszterce 18 kifogás alá nem eső esküdtké­
pes egyénnel szerepel a lajstromokban. Zsolna 
csak 5ti esküdtképes egyént tudott kimutatni. Az 
összeirt esküdtképes egyének foglalkozását s pol­
gári állását tekintve, a következő adatokat érde­
mes megfigyelnünk. Vau a varmegye területén 
összeírt esküdtek közt: lelkész 15U, tanító 198. 
közigazgatási tisztviselő 140, állami tisztviselő 
124, vasúti és posta-tisztviselő 39, magántisztvi­
selő 43, nyugalmazott tisztviselő 25, orvos és 
gyógyszerész 51, ügyvéd 44, földbirtokos és bérlő 
124, gyáros és kereskedő 111, vendéglős és korcs- 
máros 34, iparos 72.

Széli Kálmán if], Zichy János­
ról. Pénteken a költségvetés alkalmából reflek­
tált Széli az egyes felszólalók megjegyzéseire. 
Zichy Jánosról szólva, igy kezdte beszedet; A 
túloldalnak egy kiváló és igen rokonszenves tagja, 
aki előttem már kora ifjúságától fogva egész 
egyéniségével, komolyságával vonzott engem is, 
mindig nagyon szimpatikus volt előttem az ő elő­
zékeny, konciliáns és szimpatikus modorában, 
mégis bizonyos érdemleges kritikát gyakorolt 
fölöttem. És ez helyes, nagy köszönettel fogadom.

A kritikából, hogy a t. Ház türelmét túlságosan 
igénybe ne vegyem, csak egy-két tételt akarok 
kiragadni. Az egyik az, midőn azt mondja az en 
t. barátom, Zichy János gróf . . . Lám a uyitrai- 
akuak jó Ízlésük volt, mikor ilyen férfiút válasz­
tottak volt képviselő-jelöltjüknek. Érti ezt Thu- 
róczy főispán úr ?

Szent gyakorlatok a tanítóknál.
F. é. március 13-án a pruszkai e<pere>i kerület­
ben működő katholikus és állami tanítók és ta­
nítónők - számra uezve 28-an — mind a főt. 
Midlinszky József jézus társasági atya által a 
pruszkai plébániai templomban magyar n vei ven 
megtartott, lelkigyakorlatokban részt vettek, me'>- 
gyóutak és megáldoztak. Az ájtatosság „Yeni 
Sanete“-vel kezdődött pont 8'/, órakor, mely után 
következett nz első szent beszéd. K szt. beszed 
úgy mint a délutáni is nagy és maradandó hatást 
gyakorolt a hallgatókra. Az ájtatosságbau részt 
vevők nem tudtak eleget hálálkodni ezen lel­
ki-gyakorlatokért. e- ft. Midlinszky urnák a nagy­
hatású szt. beszedeken. „Reggelig is hallgattam 
volna őt“, hallatszott innen is onnan is. Igen 
üdvös intézmény, ajánljuk szives utánzásra.

Ne hazudj. Érdekes kis történet kering 
Monte-Carlóbau, mely nem rég játszódott le az 
ottani kaszinó egyik játék termében. Kgyauis, 
egy általánosan ismert szép hölgy, addig rakos­
gatta a téteket, tiniig kifogyott az apró pénze. A 
nyerés démona azonban nem hagyta beken és 
megszólítja egyik ismerősét, hogy adjon neki köl­
csön néhány ezer frankot, hát ha a kölcsön pénz 
szerencsét talál hozni. Az ismerős hajlandó is köl­
csönözni, de csa < azon föltétel alatt, ha a hölgy 
eveinek számát ’eszi meg a rouletteu. A szép 
hölgy elfogadja a föltételt és szégyenkezve tesz 
2000 frankot a 26-os számra. A golyó perdül, 
majd lassú forgással bele esik egy rekeszbe. A 
croupier kiáltja az eredményt: a 3ti-os számú 

i nyert. A hölgy inogni kezd. a festék alatt is sá- 
I pátit lesz és egyszerre ájultau esik össze. Mikor 
j fölocsúdik aggódva kérdi tőle barátja: az Istenért 

mi baja? Borzasztó büntetés . . . hiszen 315 éves 
vagyok. Tanulság : ne hazudj!

Megyei hírek. Sándort községben a f. 
hó 27-óre eső vásár márc. 28-áu fog most meg­
tartatni. — A moraváui postahivatalt beszüntet­
tek, a bánkeszit újból megnyitották. — Yágsely- 
lyén kanyaró miatt az iskolák bezárattak.

Ing mint kalendárium. Egy német 
divatárus uemrégiben a művészet és irodalom 
ápolására alkalmas inget talált fel. Az ing betéte 
darab papirosból van, melyet nap nap után le 

1 lehet szaggatni. A leltaláló a papír belső lapjára 
egy érdekfeszi tő elbeszélést nyomat bet részlet­
ben. 11a az ing hordozója egyszer már belekez­
dett az el beszel es olvasásába akkor, úgy reméli 

I a feltaláló, nem győzi bevárni a következő napot, 
I hanem előbb leszaggatja a papírlapokat, mint 

szükséges volna s ezáltal az ingek nagy keletnek 
örvendenek majd.

Találó válasz. Egy nyilvános ebédnél X. 
ur kéri szomszédját, hogy a kenyérkosarat adja át.

Szomszéd: Mit gondol uraságod, pincér va­
gyok én V

X. ur: Azt uem, hanem azt gondolom, hogy 
gentleman.

Közgazdaság.
Az aranka irtása.

Már a lóhere elvetésénél arra kell ügyel­
nünk, hogy lehetőleg arankaineutes vetőmagot 
használjunk, ennél fogva ha saját termésű vető­
magot használunk, ügy legcélszerűbb azt olyan 
területekről begyűjteni, a melyek teljesen arau- 
kamentesek. 11a kereskedőtől vásároljuk a vetésre 
szolgáló magot, mindig araukamenteset kössünk 
ki, illetőleg legcélszerűbb plouibozott magot vá­
sárolni, miután ez megvizsgáló állomás által meg­
vizsgáltatott és csak az arankamentes és külön­
ben is minden tekintetben kifogástalan mag lesz 
csak az illető állomás által leplombozva. A ki- 
zöldült lieretáblákat a tenyészet kezdetén ismétel­
ten át kell nézni, hogy nem-e lépett fel az aranka, 
a melyet legjobb minél előbb kiirtani. Ha ősz­
szel nem találtunk arankát, ügy azért tavasszal 
ismét át kell nézni, úgy, hogy 10—10 lépésnyi 
távolságban munkásokat állítunk fel, a kik lassan 
végighaladva a táblán megkeresik az arankás fol­
tokat, a melyek azutáu egy a földbe szúrt ággal 
megjelölendők. Igen sűrű herésekben, melyeket 
az összetiprástúl akarunk megkímélni, az arankás



faltokat uz első kaszálás után jelöltetjük meg,
' k arra ügyeljünk, hogy az aranka ne legyen 
Elhurcolva, hanem a folt közegén húzzuk ősz- 
' Itt jó még egy .">0—80 cm. széles here kan­
tat feláldoznunk az arnnkás folt körül, mert eb- 
í* az aranka finom hajtásait gyauilhatjuk. A 
kijelölés után rögtön lássunk az aranka «Ijiuszti- 
. ; .hoz. miután |tár heti késedelem következté- 
}‘‘‘ .„kkal nagyobb felületet pusztíthat el. tmis- 
‘ , nedig virágzik és magot hozhat, minek kö-
vetkeztebeu azután a jövő évben fokozottabb 
.„érvben lép fel és pusztításai is nagyobb ará­
itokat ölt-hétnek. Az aranka irtására ajánlatosak 
"következő eljárások: Miután az aranka a mi- 

\e,iveket a föld felett csak 2—3 crnnyire öleli át 
s ti„y süllyeszti abba szívó szemölcseit, igen cél­

úéit'a herét egész rövidre levágatni vagy le-
t ollózni.

V levágott vészeket minden veszteség nélkül 
kosarakban szállíttatjuk el a szántóföldről. Kz- 
,'iiaii az arankás foltok közvetlen környékét sűrít 
légii vasgereblyékkel gondosan meggereblyéztet- 
í ik. és pedig mindig az arankás folt központja 
irányában. A gereblyézésnél kapott összes bulla- 
délíöt a szántóföldről el keil távolítani, és kom- 
íioszt készítésére felhasználni, de csak addig, inig 
az aranka magot nem hozott. Ha az aranka már 
virágzásban van, úgy ez arra mutat, hogy szán­
tóföldünket nem vizsgáltuk meg elég gondosan, 
éS akkor a felemlített munkálatokat annál gondo­
zóban kell végeztetni, nehogy a termésben fog­
lalt már érett magvak kihullhassanak és elhur- 
„Itassanak. Az arankát sohasem szabad feltakar- 

mánvoztatui. Az arankától megszabadított foltokat 
célszerű komposzt földdel betakarni, a melyen az 
uj herehajtások könnyen eltörhetnek, vagy pedig 
lelássuk és újólag bevetjük.

Az aranka ellen ügy is védekezhetünk. Int 
lesarlózzuk, szalmával letakarjuk és leégetjük; 
szokásban van egyes helyeken higitott kénsavval 
való irtása, csakhogy ettől a lóhere is sokat szen­
ved. Az olyan szántóföldeken, a melyen az aranka 
tömegesen lép fel, nem lehet mást tenni, mint­
hogy a magképződés előtt felszántjuk és takar­
mánynövényekkel újólag bevetjük. Az ár|>apely­
vát szintén előnynyel használják az aranka irtá­
sára. Kgy herés, melyet zabbal együttesen vetet­
tek he annak learatása után annyira arankás 
volt. hogy egy körülbelül í) hektárnyi területen 
150—üUó arankás folt volt. Kártérítési panasz a 
magkereskedö ellen meglehetősen kevés kilátás­
sal kecsegtetett, miután az illető terület a vetés 
é. az aranka fellépése közötti időszakban birto­
kosi cm-félt; szakértő gazdák az illető herés te­
rületet az aranka túlságos fellépése miatt elve­
szettnek jelentették ki.

Kivételesen kisérletkép az egész területet 
nem szántották fel rögtön, hanem :t felszólítást 
a jövő tavaszra halasztották el. Mindenekelőtt 
néhány szekér már kissé rothadt, es így takar­
mányozásra alkalmatlan árpapolyvát hordtak ki. 
és azzal az arankás foltokat 3—4 vmnyi magas­
ságban befedték, ez alatt a here is megfülledni 
látszott. A tél beállta előtt a pelyvát gereblyék 
segélyével még jobban elosztották.

A következő évben n terület teljesen aran­
kamentes volt és kifogástalan mennyiségű takar­
mányt adott, a második kaszálás alkalmával sem 
tapasztalták az aranka fellépését. A kedvező ered­
mény arra vezethető vissza, hogy a védekezést 
kellő időben foganatosították, s arra, hogy az 
egesz területet szuperfoszfát gipszszel erősen be­
szórták, a mel y körülmény a lóhere erőteljes fej - 
lődését lényegesen elősegítette. Minél bujább a 
lóhere-vetés, annál kevésbbé fog ki rajta az 
aranka, s már ezért is célszerű loherésekre szu- 
perfoszfát-gipszet használni, mert ez indítja a 
lóherét legerőteljesebb növekedésre.

,,A szőlő helyes metszése“ c. könyv 
második bővített kiadása most hagyta el a sajtót- 
Irta : Maurer János ismert nevű szakiró és lap- 
szerkesztő. Jeligéje : „Szőlőt metszeni könnyű, de 
iól metszeni nehéz.“ Tartalma: Előszó, Bevezetés, 
Általános tudnivalók. A szőlőmetszés mestersége 
című részeken kívül ismertet tizenhatféle metszési 
módot, melyek a szöveg közé nyomtatott huszon­
négy ábra által vannak érthetővé téve. A könyv ki­
lenc nyomtatott Ívre, 144 oldalra terjed és ára 
csak egy forint — két korona. Szőlősgazdáinknak 
nélkiilözlictlen segédeszköze, tanácsadója és kin­
cses bányája ezen könyv. Óhajtandó volna, hogy 
minden szőlőbirtokos kezében legyen e hasznos 
vezérfonal, mielőtt szőlője metszéséhez fog. Az

egy forint előlege- beküldő., mán hé, mentese,, 
küld, meg szerzője Maurer János (Kassa. Maurer- 
udvar.) — Ki őt példányt rendel, hatot ka)».

Irodalom.
Ötvon év alkotmányos egyház- 

politikája. (1848—1898.) Irta Keményfy Kál- 
man Dániel. Esztergom, 1 Kim. 288 lap. Ara 1 fi t 
2i » kr. Az 1S48. év Magyarország politikai sza­
badsagát és függetlenségét jelenti, de egyszersmind 
elkereszténytelenedésének a kezdetét is. A mint 
a 48-as alkotmányos kodifikáció elvetette a ke­
resztény alapot, azt a protestáns-szabadkőműves 
liberalizmussal pótolni elhatározta. Sor és idő- 
remiben adja elő a szerző mindazokat a törekvé­
seket, melyek az állami mindenhatóságot biztosí­

tani, a kath. egyházat nemzeti egyházzá alakítani 
s igy az állati, politikai eszközévé alacsonyitani 
célozták. Csak azon egyházellenes törvényekkel 
é< indítványokkal foglalkozik, melyeket az utolsó 
60 év alatt az országgyűlés hozott vagy törvénybe 
iktatni törekedett, egyúttal a két ház tárgyalá­
sainak, vitáinak, a pro és kontra elhangzott be­
szédeknek alapján kidomborítva az egyház jogain, 
sót dogmáin ejtett sérelmeket. A gördülékeny 
irályban megirott könyv világot vet a magyar 
kath. politikusok hitbeli nagy közönyére, sőt gyá­
vaságára is, mely egyházát és a megrágalmazott 
papságot nemcsak, hogy védeni csak nagy ritkán 
sietett, gyalázoi azonban annál többet segített. A 
ki tehát rövid, de alapos átnézetet akar szerezni 

i az egyházpolitikai törekvésekről, hiszonnal olvas- 
I hatja Keményfy munkáját.

SARLAY ÁDÁM Mm m , Máriáin 2. síé.
Ajánlja következő árucikkeit:

1 klgr. új burgonya (krumpli) 14 kr.
1 klgr. karr (Santos) . . . . i irt 30 kr.
1 klgr. karé (Ceylon) .... 1 írt liö kr.
1 klgr. káré (Portorico) . . . . 1 frt 90 kr.
1 klgr. káré (Portorico) .... 2 frt — kr.
1 klgr. káré (Ceylon) .... 2 frt 10 kr.
1 klgr. káré (Ceylon) .... 2 frt 20 kr.
1 kigr. káré (kézzel válogatott) . 2 frt 00 kr.

Gyertyákban nagy raktár
Threi-süleméinj '/, kilós kartonokban 50 kr. -

satt >/.

1 liter brazíliai ram 11. . .
1 liter brazíliai nun II. . .
I liter brazíliai rum I. . .
1 liter brazíliai rum 0 . .
1 liter jamaikn rum 111. . .
1 liter jumuiku rum II.
1 liter jamaikn rum I. . .

■ a legolcsóbb árak mellett.
1‘iskó/a

kiló 32 kr.

— frt 80 kr. 
1 frt — kr. 
I frt 20 kr.
1 frt 50 kr.
2 frt — kr.
3 frt — kr.
4 frt 50 kr.

kiló 50 kr. — fiijermek-kétszer-

Orosz és más THSÁ K-ban nagy választék, épugy többféle finom
L1KÖ R-ben.

hisz! 1 klgr. legfinomabb (nyitrai) Ili kr. — hiszi 1 klgr. legfinomabb (pesti) 18 kr. 
/ieni/erlixzl I klgr. ö-os 12 kr.

(jépolaj 1 klgr, 28 kr. — Finom szalon pctróWnim 1 klgr, 22 kr,
A legfinomabb árucikk: Ili ISS SZMUH\l \-ll \h is megérkezett es a következő árakon kap­

ható : ‘/8 klgr. doboz Hi kr, li6 klgr. doboz 22 kr, 1-4 kigr. doboz 30 kr.

Toestéik: I.Viele sziliben kapható.
PADLÓ-F-EN YM AZ, 2 porc alatt száraz, 1 klgr. súly ti ddioz 90 kr.

Egy jobb házból való fiú tanoncnak felvétetik.

Kitüntetve :
Egyházi es egyleti zászlók

Kitüntetve :
Szeged. 1876. — Székesfehérvár 187'J. Dees 187'J. — Budapest 1885., 1806.

Magyarország legrégibb egyházi szerek és zászlók gyára

Oberlmuer Alajos utóda
József főherceg es Kiotild föliercegasszony ö császári és királyi 

fenségeinek udvari szállítója
BUDAPEST, Váci-utca 14-ik szám.

.A liipit tiltott évben.
hlismeri met/lii zba/oság. pantos és szolid kiszolgálás.

Ajánlom dúsan felszerelt

egyházak és kápolnák berendezéséhez szükséges
tárgyaimat

a legjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen :

Pluviale, Dalmatika és Ornatusokat.
hi/i/héizi és társulati lobogók.

Tűzoltók, Iskolás*)érmék, tlária-társiilati. ipartársulati, dalegyleti és temetkezési egy­
leti zászlókat.

Szent szobrokat, csillárokat, ciborium és kelyheket.
Fali és oltárgyertyatartók és oltárlámpákat.

Monstranciák, stációképek, oltárok, úr-koporsókat stb. stb.
Bógi ruhák javítását, valamint kelyhek, ciborium. monstranoia. oltárlámpák és oltár- 
gyortyatartók megozüstözósét vagy mogaranyozását elvállalom és olcsón készítem el. 
A agy választék arany, ezüst és selyenihimzésekben, valamint hímzett egyházi ruhákban.

Képes árjegyzéket és költségvetést kívánatra bérmentve küldök. 42—52.

M (í li 1 m / é N
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12»»,189í*. vegrh. axáro.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági vógrrbajtii ax 1881. évi LX. t.-c. 

102. #-a értelmében ezennel koxhirré tezxi, hogy a nyílra* 
kir. törvérysaék 1888. évi 15686. és 15687. számú végiéin 
következtében Zatkovics Alajos ügyvéd által képviselt 
nagytapolcsányi ukzrékpénxtir javára Stahl Salamon 
*• neje Róza ellen 300 frt s jár. e-ejéig 1898. évi 
jnlius hó 31-én loganalositott kielégítési végrehajtás utján 
felulfogl.lt és 360 frira becsült irarvasmarha. szalma, széna, 
lóhere, szoba- és konyha-bútor, ágyneműét, könnyű kocsi­
ból álló ingóságok nyilvános árverésen elaiiatuak.

Mely árverésnek a nagytapolcsányi kir. járásbíróság 
189h. évi V. II. 232 5 és 6. szánni végzése folytán 300 frt 
tőkekövetelés, ennek 1898. évi július hó 31. napjától járó 
6' kamatai. váltó dij és eddig összesen 83 frt 55 
krban bir.-ilag már megállapított költségek erejéig Kis- 
Vendégh községben leendő eszközlésére 1S1IV. évi rtp- 
rllis hó 5. napjának délelőtti 10 órája határidőül ki- 
tnzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-c. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a i 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságukat mások is I 
le és felfilfogla Itatták és azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az. 1881. évi LX. t.-c. 102. §. értelmé­
ben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Xagytapolc8ányban, $99. évi március hó 14 ik
napján.

Takács József,
(I\ H. kir. birósági végrehajtó.

% .r xv ix- xi- w xfe S* •.?.* v 5; ; £ *.T/ 5; -r; • f- ;.t;

a zobori Komlóvclgyben 204. sz. a. uj és 
kényelmes épülettel (két szoba, előszoba, 
konyha, kamra és terasse) gyümölcsöskerttel 
— es szép kilátással — azonnal bérbe­
adó, esetleg egy más csermányi vagy 
szarkahegyi szőlővel vagy pedig megfelelő 
értékű szántófölddel vagy réttel becseré­
lendő. vagy pedig tehermentesen szabad 

kézből eladét.
Bővebb felvilágosítás a tulajdonosnál.

Bariba János, Gyürky-utca 2.

Üt

m

200 métermázsa

asztali burgonya
eladó. Venni szándékozók szíveskedjenek hoz­

zám fordulni

Merey Lajos.
nvitrai ügyvéd

í ©©©©©©©©©©<

JŰÉT Bámulatos szépségre* *^a|
lehet elérni a dr Spilier-félo MAWIA kenoesescl. amely már egy tégely használatánál elhalványítja a 
szeplő- és májfoltokat, állandó hazználata pedig teljezen eltávolítja. A „DI«na-Kouderu es ..llária-szup 

pun '-nal használva pedig megóvja az arc bársonyos külsejét a késő öregségig.

.pható: «OVOKKOVICII JÁNOS Mária gyógyszertárában Eszék, felsöváros
ervdfti csomagokban. Raktár Török József gyógyszerésznél Budapesten Vs minden nagyobb gyógyszertálban. 
F.gv tegely .$5 kr. Postán legkevesebb három tegelvlyel küldök utánvétellel. Bővebb felvilágosítással ingyen

és bérmentve. 3--18.

öiüiüiöiöiö

Ojtott amerikai szőlővesszők eladók!
5000 darab .ima aöld ojtvány,
2000 darab gyökere, fásojtvány.

Bővebbet CHoruynlz HoznÍÍ, Nyitni.

scar* B ú torraktá r !
KÁRPITOS ;<*- VAJDA J. *9-: díszítő

BUTORRAKTARA.
Van szerencsém a nagyér,len ű közönségnek szives tudomására hozni, hogy

Xi/itrán a I‘ar álcán levő

Winterstein Zsigmondi butorraktárt *
átvettem, ezt átalakítva, a mai igényeknek teljesen megfelelő angol, barokk, 
renaissance, ő-némel stb. stilű bútorokkal berendeztem. Több évi tapasztala­
taim a bútor-szakmában, valamint kárpitos és díszítési munkákban való kellő 
jártasságom azon reményre jogosítanak, hogy a nagyérdemű közönség bizalmát 
megnyerve, abban a helyzetben leszek, miszerint tisztelt vevőimet a legpontosab 
ban és lelkiismeretesen kiszolgálhatom. Tömeges bevásárlás által a nagyérdemű 
közönségnek a legnagyobb választékban legolcsóbb árak mellett szolgálhatok.

Kiváló tisztelettel

díszítő. T. '*! KÁRPITOS

Sör B ú t o r r ;i k t á r ! A

ROZSAK
közép és magas törzsű leg- 

szebb fajokban
30—35

Iskolázott

FENYŐK!
er«'

1 métevm. 30 ív
i *

ÍN

| „Musa Ensette“ dísznövény, drbja 30 kr. |
Megrendelhetők mélt. Bartakovics úr kertészetében márciustól kezdve Szalaku- 

szon, Balázsi István kertésznél,

A Magyar Királyi Államvasutak (§) Gépgyárának Vezérügynöksége
BUDAPEST, Váci-körűt 32. szám.

Ajánlja a m kir. állanirasnfak gépggárahan készült gözcséplögarnilaráil, ipari célokra alkalmas „Compound-' loco mobil jail, 
teljesen vasból készült szalmakazatoző gépei!, gözkakoricauiorzsolöif. Stibor-féle körfűrészen. ,.Millenium- kaszáló- és aralőgé-

peil; továbbá Sark-fele ekéit, relögépeif, boronái/ és egyéb gazdasági gépéit.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Képvisel, : Hirschxnann Kristóf ur Pozsony.
2-10.
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* É rlesil é s!
\ an szerencsém a t c. biztositó közönségnek szives tudomására hozni, hogy a Budapesten székelő

99NEMZETI“ baleset biztosító 
részv.-társaság

nyitra- és trencsénmegyei főügynökségét
elvállaltam és működésemet a társaság részére már meg is kezdettem.

Nevezett társaság, mely eddig a baleset és életbiztosítási ágazatot kultiválta, bevezette országunkban a közkedvelt­
ségnek örvendő népbiztositási ágazatot is, mely lehetővé teszi, hogy a kevésbbé módos osztály is a biztosítás áldásos intéz­
ményében részt vehessen.

Midőn ezen körülményt küztudomásra hozni van szerencsém, kérem a t. c. biztositó közönség bizalmát, egyszersmind 
késznek nyilatkozom minden felvilágosítás megadására.

Teljes tisztelettel

„NEMZETI“ baleset biztositó részv.-társaság
nyitra- és trencsénmegyei főügynöksége:

Felaner Leó. ■)

JKS®* Képviselők helyben és a két megye területén, továbbá szervező-közegek és üzletszerzők
igen kedvező feltételek mellett alkalmazást találnak.
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SZEMLEN YITR AMEGYEI

Amerikai zsebórák.
Jótállásai, hogy a ni* kel »linót nem változtatja, 
szürkéiét-• pontosabb ás jobb, mint a legdrágábbak«.

Ára darabonként 3 forint.
Jótállás mellett, inig a készlet tart

Hozzá ezüstös óralánc 60 krajcár.
Önberetváíó készülék.
Fox. valódi »üliugeni gyártmány. sok kiállításon ki­
tüntetve, gyakorlás nem kell. Megvárni* kizárva. 
Tiszta es kényelmes munka. Bőrbetegségtől megment.

Tartós ég pénzmegtakarító. *2Í> 26
t0f~ Darabja 3 forint.

A penge *** csillagos acélból és a többi részei al- 
pucciból vaunak.

Egy külön penge hozzá 1 forint.
Megrendelhető :

^Fclláűs: Sábámkor
fobizonufcnyosnril

BUDAPEST. V. kér. Kalman utca 17
Gyűjtőknek 5 drb után egy ingyen küldetik

Hirdetmény.
A nyitrai szekesegyházi káptalan gondnok­

sága alatt álló néhai Trajcsik József
nagyszombati kanonok alapítványában egy hely 
üresedésbe jött és pedig:

évi 62 írt iskolai isztíniii
*

az alapitó rokonságából leszármazó fiú számára.
A kik ezen alapítvány élvezését elnyerni 

óhajtják, keresztlevéllel, iskolai és leszármazási 
bizonyítványnyal felszerelt kérvényeiket a nyitrai 
székeskáptalanra címezve, a zsolnai apatplebá- 
noshoz. úgy mint a kinek elóterjesztésere az ösz­
töndíjat a nyitrai szekeskáptalan adományozza, 
tartoznak benyújtani.

Határidő f. éri a/n i/ hó /.>.
A nyitrai szekeskáptalan.

5

kainit, chilisalétrom, kénsavas-káli, kénsavas-ammoniak,
—- Szőlötrágya-kompoziciö

és egyéb mütrág'yaféléket elismert kitűnő
minőségben ajánl a

„HUNGÁRIA ÉL

műtrágya, kénsav és vegyi-ipar részvénytársaság
BUDAPEST, VI. Váczi-köiTit 21.

Jte-ir* Részletes utasitások kívánatra ingyen és bérmentve.

Huszár István könyvnyomdája Nyitnia*

BT DA VEST, IV.. Lipót-utca 21. szám.
Dús választok mindennemű templomi felszerelvónyekből.

Oltárok, szószékek, képkeretek, úrkoporsók, lourdesi Mária-oltárok, Mária-trónusok stb.
jól berendezett möhelyeinkben bármely stylus és rajz szerint szépen, szolidan és legjutá- 

uyusaiibúii készíttetnek el Tervezetek költségelőirányzatok készséggé! küldetnek.
KlvállaÍjuk tevői ha regi oltárok, szobrok, szószékek, keretek stb. valamint egész tem­

plomok belső berendezeset. alapos újítását. Testeset, márványozását e- aranyozását, ugy-zintéu 
azoknak atalakitasat. melyeket kipróbált munkaerőinkkel a legszebben készítünk el igen ked­
vező feltételek mellett.

A templomok megtekintését, valamint a költségvetést díjtalanul eszközöljük. Megbízható­
ságunkat e téren is s/. mos elismerő nyilatkozattal bizonyíthatjuk.

/Síl V—/Sftfi-ik erekben n többi között a köretkezö munkálatukat tegeztük:
Kyitra m. Galgóc. oltár-átalakitás.

., Gerencsér. főoltár renoválása, uj föoltárkép.
„ lhiráz> egész templom renoválása, kifestése,

üvegablakok.
„ Moc.souok, egész templom renoválása.
.. Kis-Harib, egé.-z templom renoválása.
r Kis-Appony, egész templom renoválása és

kit'-stesp.
., N - Kér. uj fuoltárkép.
n Nyitni. Apáca-zárda, tornaterem kifestése.
„ Halkóv, főoltár.
„ K rak oviin, két uj oltár.

Ili adok. lourdesi oltár. 
n Szénié. főoltár és szószék.

Bajua. lourdesi oltár.
n ( sejthl1, egész templom renoválása, 5 üveg­

ablak, két uj mell- kollár. 
r Szered. Jézu<- és Mária-s/oltor.
„ Minin nie. egész templom renoválása.

Pozsony i.i. Gerencsér, egész templom renoválása.
„ Svinptv. Jézus- és Mária szobor
„ A -Dómbő. egész templom renovál a-a.
„ Villi meric, egész templom renoválása.
„ Halmos, egész templom renoválása.

Kajal, uj főoltár és szószék.
\.-Sur. uj főoltár, uj mellékoltár és egész 

templom renoválása.
„ tlakablnlvn, úrkoporsó.
„ La in ács, uj főoltár.
„ Cseszte. Jézus Szive oltár.
,. Szilines, főoltár renoválása.

Kontúrom m. Alsó-Galla, uj főoltár és mellékoltárak 
újítása.

Felso-Galla, egész templom újítása.
.. Szent -Vétel*, lourdesi oltár.
,, Gynllu, uj főoltár.
,, Dail. egész templom újítása és nj föoltárkép.
.. Kiirtli lourdesi barlang szoborral.

Esztergom m \.-Ölved. Jézus Szive oltár.
Páca megye. Szántóvá, oltárujitás.

„ Ő-Szivae. lourdesi oltár.
Haja. templom-renoválás.

Portod m. Szirák. lourdesi oltár.
„ Hrinhorvritli. lourdesi oltár.
„ Mezo-Csátli. űrkoporsó.
„ Felsö-Nyrirad. lourdesi oltár.
r Ózd. úrkoporsó

Csatiád m. .Mczo-Kovricsliriza, főoltár.
(iyör megye, Kévtalll, két oltár átalakítása. 

r Gyirmoth. nj oltár szentsirral.
.. Gyű rína tli, Jézus Szive oltár.

Hevet m. Vétervásár, úrkoporsó. 
n Csehi, oltár.
„ Gyöngyös, Mária-oltár.

Ilajdu mi. Egyek, lourdesi oltár.
Hont megye. Ipoly nyék. főoltár. 

r Deménd, lourdesi oltár.
.. A dries, úrkoporsó.

./.- V.- Kun-Szolnok m. Kriköczi, oltár.
Török-Szt -Miklós, oltár.

-V.- Kaka Ilii m. Hóival, főoltár és szószék.
Kalózt m. Briefly-Hunyod, főoltár és szószék.

v Karinotli. tool tár es szószék.
Moton mi. Mugynr-Kiiiilc, uj főoltár.

r Ilorvát-Kimle, templom renoválása.
„ Vttski. uj mellékoltár és oltárkép-renoválás.
„ Nezsider. főoltár.
„ Hegyeshalom, egész templom renoválása.
.. Kiliti. egész templom renoválása.

Pest megye. Budapest. Angyalföldi országos tébolyda, 
főoltár.

„ „ Irgalmas nővérek, lourdesi oltíir
„ .. Erzsébet-kórház, oltár.
v Nagy Maros, úrkoporsó.
r Szent-Ixrin, úrkoporsó.
„ Fájsz, oltár.
„ Adony. Szt.-Háromság oltár.
„ Vomriz, főoltár.
. Taksony, főoltár,
v Jakahszrillris. lourdesi oltár.
„ Koka. Jézus- és lourdesi oltár.

Szabóira ri. Tisza-Eszlrir. uj főoltár t-s mellékoltárok. 
Nyíregyháza, úrkoporsó.

„ Sibinj. főoltár ujitá-a
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